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A KIS JAKAB KALANDJAI.
— Angol elbeszélés. —

(Folytatás.)

.«cab ezen ügyességein kívül még 
NAIL kiváló tehetséget tanúsított a hasz- 
J&L,/- nos mesterségekre. Vasgyárban 

inaskodott s erre épen oly büszke volt mint 
világ ismeretébenarra, bogy katona. A

előhaladván, észre vette, hogy vas nélkül 
alig lehet valami hasznos tárgyat előál­
lítani.

— Hogy szánthatnák meg termő föl­
deinket, szóla Jakab, mivel áshatnék ken­
teink ágyait, miképen éleszthetnénk csak 
tüzet is, vagy hogy készíthetnénk ebédet, 
hogy patkolhatnánk lovat vagy hogy állít­
hatnék elő a legkisebb szerszámot is. ha a 
kovács-műhely munkásai nem fáradnának, 
kik számunkra a szükséges eszközöket ké­
szítik ?

Ilyen gondolatok természetesen nagy 
tiszteletet gerjesztettek Jakab lelkében 
a kovács-mesterség iránt, és a kovács-mii- 
hely gyakori látogatásainak következté­
ben patkót kovácsolni és lovat vasalni 
oly ügyesen megtanult, hogy e tekintet­
ben akármelyik kovácssal is kiállotta 
volna a versenyt. De Jakab tehetségei 
nemcsak a kovács-műhely körére szorít­
koztak : a lovakhoz tartozó minden dol­
gok iránt is oly nagy érdekkel viseltetett, 
hogy rövid idő múlva a nyereg-gyártás- 
mesterségben is dicséretre méltó ismere­
tet szerzett magának.

A család köréhez, melynél Jakab 
most élt, tartozott egy fiatal urfi is, a házi 
asszony unokaöcscse, ki árván maradva, 
nénje házába került. Mivel az urfi Jakab­

nál fiatalabb és igen jó indulata fiú volt. 
csakhamar jó barátságot kötött a szegény 
Jakabbal. Jakab valóban meg is érde­
melte e figyelmet; mert ha nem dicseked­
hetett is gondos neveléssel: esküdni, ká­
romkodni vagy illetlen durva szólásokat 
használni soha nem szokott. Mindig nyá­
jasan és tiszteletteljesen viselte magát,

Az urfinak csinos paripája volt s en­
nek Jakab viselte gondját; nem eléged­
vén meg azzal, hogy szorgalmasan gond­
ját viselte, szabad óraiban még lovagolta 
is, oly nagy gonddal és ügyességgel, hogy 
rövid idő alatt a legkedvesebb és a leg­
engedelmesebb állattá tette. Jakab ez 
ügyességet részint saját tapasztalása, ré­
szint pedig az által szerezte, hogy egy 
utazá mülovar - társaság mutatványait 
a legnagyobb figyelemmel kisérte, úgy 
hogy csaknem mindent, amit ezen elő­
adásokban látott, ügyesen utánozni is tu­
dott a fiatal urfi nagy gyönyörűségére.

Az urfi tanítója hetenként háromszor 
oktatást adott tanítványának a számtan­
ban, Írásban és] a földrajzban. Jakab a 
leczke alatt néha jelen volt és szokása 
szerint nagy figyelemmel* hallgatott min­
dent, és az által kiképzésében nagy elő­
menetelt tett. Kevés pénzén, mellyel most 
rendelkezhetett, vett magának tollat, pa­
pirost és mind azt, amit nappal látott 
vagy hallott, éjjel följegyezte. Kis gazdája, 
ki őt nagyon megszerette, egyik vagy má­
sik ürügy alatt azon volt, hogy szobájá­
ban tartsa Jakabot akkor, midőn leczkéje 
volt.

A kis Jakab nehány éven át ekként 
folytatá kellemes életét és hűségesen tel­
jesítvén kötelességeit, megnyerte minden-
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kinek szeretetét. Végre azonban egy sze­
rencsétlen esemény megzavarta békés 

I állapotát.
Az urfi látogatására egy fiatal uracs 

érkezett, ki előkelő körökben neveltetvén, 
nagyon kedvelte a fényűzést és gyűlölte 
az egyszerűt és mindennapit. Öltözetében 
és viseletében különcz lévén, idejének felét 
arra ferdította, hogy fejét rendbe szedje, 
körmeit tisztogassa és divatosra vágja; 
■gyakran órákig hetykén sétálgatott, ka­
lapját hóna alatt tartva, kezében botjával 

I játszadozva. Midőn e fiatal ember kis Ja­
kabunk származását és neveltetését meg­
tudta, szóba sem akart állani vele. Ja­
kab csakhamar észrevette az uracs ellen­
szenvét s eleinte iparkodott minden ere­
jéből nyájas, udvariassággal megnyerni a 

I hegyke vendéget; de midőn látta, hogy 
mind ez hasztalan —- heves temészete erőt 

I vett rajta és elhatározta, hogy boszut áll 
az uracskán.

Egy nap, t. i. miután Jakabnak több 
igen alázó bántalmat kellett eltűrnie az 
uracstól, az utczán egy vándor komédiás- 

j sál találkozott, a ki valamelyik szomszéd 
faluból visszajött állatjaival. Volt a többi 
közt egy közép nagyságú majma is, mely 
a kocsi tetején szabadon ugrált és űzte tré­
fás csintalanságait s ezáltal magára vonta J 
Jakab figyelmét; mert hiszen Jakab min­
dig kész volt mindenféle tréfákra. Barát­
ságos szóváltás után, a komédiás, ki való­
színűleg meg akart szabadulni majmától, 
Jakabot fölszólitá, hogy venné meg ez 
állatkát, egy forinton megkaphatja. Ja­
kab a kisértésnek, hogy ily olcsón oly fur- j 
csa, mulatságos állatnak birtokába jut­
hat, ellent nem állhatván, megvette a maj­

mot. De bezzeg csakhamar meg is bánta, 
mert nem tudta, mit kezdjen majmával 
vagy csak hova is tegye. Most már nem 
tehetvén mást, haza vitte s ott egy hasz- 
nálatlanul álló csűrben zárva tartotta.

Hy helyzetben az állatka néhány na­
pig busán élt a nélkül, hogy valami kü- 
löcös történt volna; Jakab szabad órái- 
han gyakran meglátogatta szegény fog­
lyát, zsebében hozván neki almát, diót 
és egyebet, a mit számára eltehetett. A 
majom meg volt tanítva mindenféle bohó­
ságra, tudott parancsszóra tótágast ál­
lani és a legnagyobb udvariassággal bó- 
kolgatni. Jakab, csakhamar fölismerte 
uj barátjának ezen ügyességét, azt boszu- 
vágyának kielégítésére használta fül. A 
majom nyakára papirosból feszes gallért 
csinált, egyik kezébe ócska kalapot, r. má­
sikba botocskát adott s az ekként földi- 
szitett majmot aztán jártatta az udvaron.

A fiatal uracs történetesen épen arra 
menvén, azonnal észrevette a fölczifrázott 
majomban saját személyének találó mását, 
valamint Jakab gúnyoló szándékát is, mi­
kor ez majmát körülvezetgette és arra 
szólítgatta, hogy fejét fölfelé tartsa és te­
kingessen büszkén szélylel. Az ekként 
kicsufolt uracs dühösen neki rontott a sze­
gény majomnak s botjával olyat ütött reá, 
hogy az ártatlan állat fél holtan terült el j 
a földön. Jakab az ő kedves májmocská- 
káján elkövetett erőszakot nem nézhette í 
nyugodt lélekkel, az uracsra tört és bot­
ját kezéből kicsavarván, azt ezer darabra ! 
összetörte. Az uracska birkózás közben 
elesvén, megütötte magát s hozzá még 
öltözetét is egészen besározta. E pilla­
natban lépett ki az udvarra a ház úrnője.

______________________________
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ki a lármát meghallotta: az erőszak, me­
ll et Jakab elkövetett, nagyon is szembe­
tűnő volt. azt kimenteni nem lehetett. Ja­
kab ugyan nagy alázatossággal közele­
dett asszonyához és fölötte sajnálá, hogy 
heves viselete által megharagitotta; de mi­
dőn értésére ad­
ták. hogy a ház- '
nál csak úgy ma­
radhat, ha a fiatal 
vendégtől bocsá­
natot kér, — azt 
határozottan meg­
tagadta. Nyíltan 
elismerte, hogy a 
feddést megérde­
melte azon helyte­
len tettért, hogy 
úrnője vendégét 
nevetségessé tenni 
merészkedett: de 
azért amit ő ba­
rátjának, a majom­
nak védelmére el­
követett , azért 
nem fog soha még 
akái a királytól 
sem bocsánatot 
kérni.

Jakab e szeren­
csétlen daczossá- 
gának az lett a 
vége,hogy rögtön
távoznia kellett a házból, ámbár mindenki 
sajnálta távozását, Jakab tehát hol mijét 
összeszedvén, érzékeny búcsút vett min­
denkitől és újra megkezdte vándorlását.

Rövid utazás után egy városba ér­
kezett. hol katonákat toborzottak. Jakab

W
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a toborzókat környező sokaság közé ve­
gyült és gyönyörrel hallgatá a zene 
hangjait. A toborzók csakhamai és/ie 
vették Jakab bátor arczát s benne erőtel­
jes csinos legényt látván, közeledtek hozza 
és hízelkedve kérdezték: nem volna-é 

kedve fölcsapni 
katonának ?

— Derék gye­
rek vagy! monda 
az egyik, szemeid­
ből is látom; jér­
velünk, nehány hét 
múlva olyan dél- 
czeg katona lesz 
belőled, hogy ke­
vés párod lesz a 
regementnél!

Jakab nem fe­
lelt . de pálczáját 
a levegőben lebeg­
tette, kalapját fél­
ve csapta s karjá­
val katonai gya­
korlatokat csinált.

— Csodálatos, 
valóban csodála­
tos kiálta egy má­
sik toborzó; úgy 
látszik hogy már 
te katonáskodtál 
is. No hát csak jer 
velünk, pajtás; jó 

dolgod és kevés tenni valód lesz, csak néha- 
néha kell majd harczolnod királyodért és 
hazádért, ami úgy is szent kötelessége 
minden tisztességes embernek. Rövid idő 
múlva kapitány válik belőled s akkor 

(Folytatása a 21 4. lapon.)

Követ ELKE és Szerény KE. (Lásd a 21S. lapon.)
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Folytatás a 212. laphoz.) 

aztán csak úgy úszni fogsz a nagy gazdag- 
' Ságban.

— Nem. barátom, ebből nem lesz 
í semmi, ne űzzetek tréfát egy szegény bú­

val ; —jól tudom én, mi vár reám, ha be­
állók katonának. Éjjel kemény ágyon kell 
hálnom, nappal pedig sanyarú életet él­
nem s minden órában veszélynek kell ki­
tennem magamat, ezenfelül pedig még ta­
lán kurta vasra is vernek.

— Ohó! kialtá az egyik toborzó, 
vájjon hol hallhatta mindezt ez a fiatal 
suhancz? Ilyen beszédekkel képes lenne 
egy egész századot megszöktetni.

—- Oh nem, feleié Jakab, én soha 
senkit nem fogok megszöktetni, és mivel 
jelenleg épen nincs foglalatosságom és 
mivel nagyra becsülöm a hős vitézeket, 
ezennel; felcsapok katonának.

— Ez ám a derék fiú, szólt az egyik 
toborzó; »nesze pajtás, fogd a kardot, — 
s csakhamar átadta neki, mivel attól tar­
tott, hogy ujoncza még meg is változtat­
hatná szándékát. Jakab tehát egy perez 
alatt s egészen véletlenül katona lön.

Alig volt ideje uj katona-öltözetébe 
bele szokni, már hajóra kellett szállnia és 
elutaznia messze Indiába. Ez Jakab előtt 
egészen uj és ismeretlen élet volt; de te­
vékenysége és ügyessége itt sem hagyták 
cserben, rövid idő alatt megszerezte ma­
gának a hajósok minden ismeretét és min­
denki becsülte és tisztelte, aki vele a ha- 

i jón együtt volt. A hajó egy sziget-csoport 
mellett horgonyt vetett, hogy magát tü- 

I zelővel és vízzel ellássa: e sziget-csoport 
Afrika partja közelében volt s lakosai, fe- 

I kete emberek vagyis négerek valának. Ja-

V_______________________________________

kab tisztjeivel együtt gyakran partra szállt, 
hogy őket vadász-kirándulásain kisérve, 
vigye apuskaport, sörétet a lelőtt vadat.

(Folytatása következik.)

VEGYENEK! . . .
(Képpel a czimlapon.)

»VEGYENEK virágot, itt van a szép virág !
Két krajezár csokra, két krajezár nem a világ ! 
Urfi és kisasszony, jó és szép gyermekek :
Itt van a szép virág, tessék no, vegyenek!

Vegyenek salátát, itt a szép saláta !
Egy-egy szép bokornak két krajezár az ára 1 
Kedves jó asszonyok, itt a nagy olcsóság!
Két krajezár egy bokor, vegyenek salátát !«

Muzeum kertjének tövében pihenve,
Napestig kiáltoz a kicsi legényke.
Nagy és kis garabó apránkint üresül ;
Ha igy megy tovább is, a vásár sükerül.

S hogy igy a mondókát vagy százszor elmondta:
A kis fiút a nagy buzgeság elnyomta.
S védtelen állna ott a virág, saláta :
Ha a jó drabant nem vigyázna reája.

GYÖNGYKERESÉS.
(Képpel a 216—217. lapokon.)

^Bizonyosan sokszor hallottatok, olvas- 
tatok már a drága-gyöngyről, erről a, 
gyönyörű ékszerről, sőt sokan már 

láttatok is szép gyöngysort. A drága kö­
vek közt emlegetik a gyöngyöt is, de u 
gyöngy, bár első pillanatra szép fehér kő­
nek lehetne nézni, nem a földben terem, 
mint a többi drágakövek, hanem — egy 
állatban, mely a tenger fenekén él. Igen 
bizony, egy állat adja nekünk a pompás 
gyöngyöket.

_____________________________y
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A tengerben, sok ezer másféle álhit 
közt élnek a kagylók is. Ezek, tudjátok, 
puhányok, vagyis olyan állatok, melyek­
nek egész testük nem egyéb, puha, nyál­
kás csomónál: nincs se kezük, se lábuk, a 
legtöbbnek feje sem ismerheti) lel. Ily 
furcsa teremtések persze bajosan élhetné­
nek meg. ha a bölcs természet nem gon­
doskodott volna védelmükről, még pedig 
az által, hogy ez állatok, vastag, roppant 
keméuv házat nyernek köpönyegül. Ez 
kétfelé nviló, vagy sokszor csigamódra 
csavart csont, melyben épen úgy elrejtőz­
nek, mint a mi csigáink.

A kagylók a tenger fenekén a szik­
lához vannak nőve s nem mozdulhatnak 
helyükből. de azért nem halnak éhen, 
mert a viz odahozza nekik élelmüket, me­
lyet kagylóik szétnyitása és bezárása ál­
tal nyelnek el. Sokféle fajtája van a kagy­
lónak : némelyik egy lábnyi hosszú, másik 
kisebb: nem a legnagyobb, de a legbc- 
esesebb valamennyi közt a gyöngy-kagyló.

A gyöngy-kagyló hossza hat hüvelyk, 
szélessége négy hüvelyk s a csonthoz ket­
tős. szétnyíló lapból áll, mely belől fényes 
és különböző szilieket mutat: gyöngykagy­
lónak már ez a külső burokja is becses és 
mindenki ismeri »gyöngyház« néven; ké­
szítenek belőle gombokat, tollkés-nyeleket 
s mindenféle más portékát.

A kagyló-lap szélén egy egész sor 
lyuk látszik,V szép szabályos rendben, min • 
dig kisebb-kisebb. E lyukakban van a 
gyöngy, még pedig úgy. hogy egészen be­
tölti a lyukat és viz nem mehet keresztül 
be a puha állathoz. De mihelyt a gyöngy­
szemek kihullnak és a lyuka üresen ma­
rad. a viz behatol a kagylóban élő állat­
hoz és megöli, mert a kagyló-puliánynak 
időnként szüksége van arra. hogy viz ne 
jusson hozzá. A gyöngyszemek kihullása 
után nem tudja magát a víztől elzárni és 
rövid idő alatt meghal.

Hogy támadnak a kagylóban azok a 
gyöngyszemek? azt még mai napig sem

A P. 215

tudták a természetvizsgálók kifürkészni. 
Sokáig azt hitték, hogy a kagyló-puliany 
betegsége által támad a gyöngy, hogy 
izzad és ez izzadság megkeményedik: de 
most már annyit tudnak, hogy ez nem 
való, mert a kagyló igen egészséges egé­
szen addig, mig burokjából a gyöngysze­
mek ki nem esnek.

Az ép és egészséges kagylóban ren­
desen tizenkét gyöngyszem van ; a leg­
alsó a legnagyobb, aztán a többi mind­
inkább kisebbedbe s a legkisebb csak 
akkora, mint egy gombostűfej, mig a leg­
nagyobb körülbelül akkora, mint egy 
puskagolyó. De. ilyen nagyot csak ritkán 
találnak már a kagylóban, mert épen ezek 
a nagyok leghamarabb kiesnek s a ten­
ger mélyén elvesznek, mielőtt a búvárok 
a kagylóhoz jutnak. Ezért a nagyobb 
gyöngyszem ritka és igen drága is.

A gyöngy drága portéka lévén, oly 
helyeken, hol a tengerben gyöngykagyló 
terein, suli ember foglalkozik keresésével. 
Leginkább odavaló, benszülött emberek 
a búvárok s ezek minden búvár-készülék 
nélkül merülnek a viz alá. A csónakról 
fejjel lefelé ugranak a vizbe s a kezükben 
levő késsel gyorsan lefejtenek két-liárom 
kagylót a szikláról vagy a tenger feneké­
ről, aztán. ha már fuladozni kezdenek, 
sebesen fölemelkednek a viz fölé, átad­
ják a kagylókat s egy két pereznyi pihe­
nés után ismét visszatérnek a tenger fe­
nekére.

A gyöngykeresés nemcsak nehéz 
munka, hanem veszedelmes is. mert sok­
szor czápák és más ragadozó nagy halak 
támadják meg a viz mélyén dolgozó embe­
reket. De a búvárok nem igen félnek s 
késükkel megölik az ellenséget, ha köze­
ledését idejekorán észreveszik. Megtörté­
nik azonban, hogy hirtelen ott terem a 
ezápa s ekkor a szegény búvár rendesen 
odavész a tenger fenekén.

,** v
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CZETHAL-V ADA SZ AT.
(Képpel a 224. lapon.)

'A Földön vízben élő valamennyi állat
között, mint talán tudjátok, legna- 

^ gyobb a czethal, vagy egyszerűen 
csak özet. mert tulajdonképen nem hal. A 
tengerben él. alakja is olyan, mint a halaké, 
de mégsem hal. mert vére meleg és élő 
fiat szül. mint a szárazföldi emlős álla­
tok. Legnagyobb számmal tartózkodik a 
hideg északi tengerekben s régebben, mi­
kor még nem üldözték annyira az embe­
rek, lehetett találni 100 láb hosszú czet­
hal at is: most rendesen 60—S0 láb hosz- 
szuakat fognak; szélességük 40—50 láb, 
súlyúk pedig nem ritkán 100,000 font.

A czet test ének máj dem egy harma­
dát teszi óriási feje, mely 20—25 láb 
hosszú : a feje végén két-kit orrlyuk-féle 
nyilas van a szája fölött s e lyukakból 
hatalmas vizsugarakat lövel ki lélegzés 
közben: szemei roppantpiczinyektestéhez 
képest, fülei pedig alig láthatók, de azért 
mégis igen jól hall. Szája óriási nagy, de 
torka oly szűk, hogy csak igen kicsiny ál­
latokat tud lenyelni s egy jókora gom- 
bócztól megfuladna. Fogai renkivül hosz- 
szuak, de szintén gyöngék, nyelve pedig 
mozdulatlan nagy darab szalonna, mely 
ezer fontnál nehezebb s melyből 10—20 
hordó zsírt lehetne kiolvasztani.

Legahatalmasabb fegyvere a czetnek 
villa-alakú s 8—10 láb hosszú farka, mely- 
lyel iszonyatosan csapkodja a vizet s mely­
ben oly ereje van, hogy egy ütéssel össze­
töri a kisebb csónakokat. Bőre rendesen 
feketés, a bőr alatt pedig egész testén vé­
gig^ több láb vastag szalonna van, úgy­
hogy egy-egy czetből ezer mázsa zsírt le­
het kiolvasztani és épen ezért minden 
esztendőben sok hajó megyezet - vadászatra 
a tenger azon részeibe, hol ez óriás álla­
tok tanyáznak.

A czet kisebb-nagyobb csapatokban 
él; néha 50—ÍOO is úszkál egviitt: úszni
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rendkívül sebesen tud, még a leggyorsabb 
hajó sem érheti utói és ki sem fárad, mert 
egy nap alatt kétszáz mértföldet is bir 
úszni. A vadászoknak tehát nagy óvatos­
ságra van szükségük, hogy a czet közelébe 
juthassanak. Ez azonban könyen sikerül, 
mert a czet nem tud sokáig a viz mé­
lyében lenni, fölemelkedik a viz színére, 
sütkörézik a napon s a hullámok közt rin­
gatózva el is aluszik.

A halászok, ha czet-csapatra bukkan­
tak, a nagy hajóról kisebb csónakokba 
szállnak s fölfegyverkeznek szigonyokkal.
A szigony egy körülbelül öles hosszú erős 
vaslándzsa, melynek éle olyan mint a nvil, 
másik vége pedig karikában végződik. E 
karikába igen erős és 80—100 láb hosszú 
kötél van köte.

Ily szigonyokkal ellátva, a halászok 
óvatosan eveznek a czet felé. Mikor már 
csak vagy 50 lépésnyire vannak, egyikök 
izmos kézzel a czet testébe dobja az éles 
szigonyt s a hosszú kötél a szigony után j 
lebeg a vizen. A czet. mihelyt a fájó sebet j 
érzi, dühösen csapkodja farkával a vizet, j 
aztán lemerül a viz mélyére. Onnan azon- 
ban rövid idő múlva ismét a íölszinre jő. | 
hogy levegőt szívjon, isszonyun háuykódik, j 
kavarja a vizet s a halászoknak óvatosan 
kissé távolabb kell maradni, mert külön- ; 
ben fölborulnak. A szigonyhoz erősített I 
kötél a viz fölött lebegve mutatja, merre j 
úszik a sebesült czet: a halászok tehát 
Óvatosan köx'etik és mikor ismét fölmerül, 
megint szigonyt dobnak belé. Piros vér 
fösti a tenger színét s gyakran egy óráig j 
is eltart, inig a czet egészen elvérzik és j 
mindinkább gyöngül, úgy hogy nem bir 
tovább úszni és végre élet nélkül lebeg a j 
vizen.

Ekkor a szigonyokhoz erősített kö­
tél segélyével a nagy hajóhoz vonzolják s 
szétbonczolják, hogy zsírját leszedjék, ez 
ilyen óriási állatot nem lehet fölemelni; a 
halászok tehát, éles szögekkel kivert csiz­
mát "dmzva, leereszkednek a czet festere
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s nagy barclokkai kezdik íölszubdalni. ki- 
szedik szájából hosszú fogait. lehűti tják 
szalonnáját, a többit pedig ott hagyják.

Az északi tenger partjain lakó sze- 
gény népek megeszik a czet busát is. rop­
pant vastag bőréből csizmát készítenek a 
belekből inget. az. inakból pedig fonalat, 
köteleket.

A ezetvadászat már nagyon régóta 
jóvedelmes foglalkozást ad különböző né­
pek hajósainak. Minden w tavaszait sok 
száz hajó indul az északi tengerre s ott 
egész nyáron át nagy fáradsággal fogdos- 
sák a özeteket, a zsírt kiolvasztják, ősztáj­
ban térnek vissza es a tömérdek lialzsirt 
gazdag nyereséggel adják el.

A folytonos üldözés miatt azonban a 
czcthalak száma nagyon meg is fogyott, 
úgy hogy most már ritkán találnak egy 
helyen sok száz darabból álló czet-csapa- 
tokat. mint találtak a régi időben.

KÜVETEEKE S SZERENYKE
(Képp 1 a 212. lap.

I OKNYTin.KN ruhácskában 
Poroz, rakosgat Szerényke. 
Csupa kellern, egyszerűség 
Teste, lelke, egész lénve.

Mint a vidám fecskemadár 
Jó kedveben énekelget,
Közben tisztára törülve 
Asztalt, szekrénvt s a székekét.

Egyszerre csak koezogtatnak —- 
Nyilik is az ajtó egybe :
Es belebeg nagy nyájasan,
Nagv begves'ui Követőiké.

Jó reggelt édes Szerénykém ! 
Nem ártana abba hagyni 
A porozást, rakosgatást —
.1 ószte velem sétálgatni!

Szép az idő, fényes, derült ; 
Hagyd c piszkot a cselédre; 
Ha velem lehetsz, ez sokkal 
Nyereséges!) te rád nézve !«

Am Szerényke megköszöni 
Barátnője, meghívását.
A munkáját végzi elébb 
Amint azt reríja bizták.

S még akkor sem Ígérheti 
Lehet-e" majd elmennie 
Mama engedőimé nélkül 
Sétálgatni a ligetire.

, Ej a mamád, mit a mamiid I 
Ha velem vagy, annyi néked 
Mint ha mamád volna veled 
S mind az. egész házi néped !«

Erre szörnyen megütközik 
S sz.ótalan marad Szercnykc. 
Követeiké mosolyogja ;
»0 Istenem, te szegényke !«

Es aztán kikarikázik 
Oly hetykén a hogy belépett — 
Szerényke meg törölgeti 
A szekrényt, a fogast, széket.

Es azt dúdolja magában :
» Akármit mondj, te kis hetyke : 
Én maradok Szerénykének,
Te. maradhatsz Követőiké!«

BET ÜREJT VÉNY.

v i i TV é é
n i.i.i Ny é.é.é

1 1 KJ 11 e e

. ' :i? ti
.



1
rÄ®1#

14. Szám. K is La p. •219

A KEPES KÖNYV
(Képpel a 220. lapon.)

Ni IX' kép!
(<; v Jaj kő szop !

Jer Szidikcm 
Közelebb.
Nézzük, nézzük 
Figyelmesen 
Váljon mire 
Megyünk ketten 
Hajh, messzire 
Nem jutunk.
Mivel sem e'n sem pedig te 
Meg olvasni nem tudunk.

A NAGYRAVÁGYÓ KEPKÉNY.
VlTv') iU — Rege. —

f°L volt, hol nem volt, de valahol 
valamikor volt egy fiú, aki na­
gyon boldog volt, hogy már azt 

sem tudta, mit csináljon. Gyönyörű, nagy 
kertben élt, a kert tele volt a legpompá­
sabb, legritkább virágokkal, gyümölcsfák­
kal s bizony nem csoda, hogy a fiúit igen 
jól érezte megát.

A kerten kívül persze szintén szép 
volt a világ: más emberek, ott is találtak 
mindenféle szép virágokat, ligeteket, cse­
vegő patakokat; hanem a boldog fiú azt 
hitte, hogy csak az ő kertjében van igazán j 
szép virág és hogy más ember nem is ért , 
a virágápoláshoz, csupán ő, ami természe­
tesen épen olyan csalódás volt, mint az, ! 
hogy másutt nem lehet szép virág.

Egy napon ismét boldogan sétálga­
tott kedves virágai között; épen a kerítés 
mellett járt s a kerítés alacsony lévén,

; néha - néha kitekintett, hogy milyen a 
I világ odakint. Es ammit igv nézegetett,
I nem messze a kerttől egy nagy fa tövé­

ben megillantott egy virágot, mely ma­
gára vonta figyelmét. Pedig ez valóban 
nem volt valami hires szépségű virág, ha­
nem csak egyszerű vad repkény, kicsike,

I szerény fehér virágokkal, de kellemes zöld, 
i sűrű levelekkel.

Nagyon egyszerű kis növény volt ez 
a repkény és sokáig boldogan élt ott a fa 
tövében. A napsugár nagyon ritkán érte, 
mert a fa sűrű lombja örökös árnyékot 
vetett a reája; csak néha-néha. korán reg­
gel és későn este, mikor a nap nagyon 

i alacsonyan állt, akkor kapott a kis rep­
kény néhány fényes meleg sugárt, De azért 
meg volt elégedve, szépen növekedett és a 
fa törzséhez simulva, mindinkább maga- 

I sabbra emelkedett.
De amint magasabbra emelkedett, 

mindig messzebb látott s végre belátott 
a kerítésen át abba a gyönyörű kertbe is, ! 
hol annyi pompás virág tündöklőit a ra­
gyogó napfényben. És ekkor meglepte a 
nagyravágyás az okatlan repkényt s igy 
sóhajtott magában:

— Ah, ha én is olyan szép helyen él­
hetnék! Mily boldogok azok a virágok ott! 
Egész nap sütkérezhetnek a nap sugarai­
ban, mig én itt örökös árnyékban senyve- 
dek s hiába nyújtózom, nem távozhatom 
a fától, melynek lombja elfogja előlem a 
napot. Ezért is olyan kicsinyek, sápadtak 
az én virágjaim, mig amott a rózsák ime. 
mily pompás szintiek! Ha én ott volnék, 
az én virágjaim is pompás szintiek lenné­
nek, nagyra nőnék és boldog, nagyon bol­
dog volnék.
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I cry sohajtozott az oktalan repkény s 
az .'pen körülötte lengedező szellő ezt meg­
hallván, boszusan röpült tovább.

Az a boldog tiu pedig ott a kertben 
épen ekkor nézegette a repkényt és igy 
szólt magában:

— Milyen furcsa virág az ott! Egész 
kertemben nincs hozzá hasonló. Nemigen

14. Szám.

szép, az igaz, de lia ide átültetem a kér- 
tembe, jó napos helyecskére, bizonyosan 
megszépül. Megyek és áthozom.

Rögtön keresett egy kis ásót, kiment 
a repkényhez és kiásta gyökereit. De ez 
még nem volt elég; a repkény ágai oly 
erősen körülfonták a fa derekát, hogy 
csak nagy fáradsággal lehetett onnan le-

A KKPES-KÖNYV. (Lásd a 219. lapon.)

fejtenni Végre azonban ez is sikerült s a 
tiu nagy örömmel vitte a repkényt be a 
kertbe, itt keresett jó bel vöcskét, hol a 
nap megfekszik : beültette s a hosszú ága­
kat odatámasztotta a falkeritéshez.

A repkény tehát elérte forró óhaját, 
bent volt a szép kertben, pompás napos

helycvskén s egészen boldognak érezte 
magát: a tin is örült, hogy virágait ilyen 
uj fajtával szaporította. És igy este mind­
ketten boldogan elaludtak.

A kis tiu aludt is szépen egészen reg­
gelig. de a repkény — az szegény nem 
sokára nagy ijedelemmel ébredt löl. Ej-
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fél tájban roppant szélvész és égi háború 
keletkezett s rázta törte a fákat és növé­
nyeket. A szegény repkénynek méltó oka 
volt megijedni. Csak úgy oda volt tá­
masztva a falkeritésliez, nem fonhatta kö­
rül karjaival, mint régi helyén a fa dere­
kát; a szélvész tehát belekapaszkodott a 
repkény leveleibe és rettenetesen tépte, so­

dorta minden oldalra, addig-addig, mig 
kiszakította a földből.

Reggelre a vihar elmúlt, a nap de­
rülten kelt föl sforó sugarai elárasztották 
a földet, ott találták a földön heverő rep­
kény t is. A forró sugaraktól a gyökeréből 
kitépedt növény csakhamar fonyadni kez­
dett s néhány óra múlva már haldokolva

Hopp! (Lásd a

hevert a kerítés alján. Ifikor a fiú kijött 
virágai közé, mái’ elfonyadva találta. Föl­
kapta, és kidobta a kerítésen át és igy 

; szólt:
— Úgy látszik, nem való az én szép 

i kertembe az ilyen haszontalan vad virág.
A repkény pedig, amint a földi-e zu- 

J hant a kerítésen kivid, nagy szomorúan 
I még igy sóhajtott utoljára:

L 222. lapon.)

— Ali! b ír ott maradtam volna ked­
ves, árnyékos helyemen, hol vihar és szél 
nem bánthatott! Nem pompázhattam, de 
csöndes boldogságban élhettem. Nagyra­
vágyó óhajtásom teljesült, oly helyre jutot­
tam, mely nem nekem való s ez halálom 
lett!

És a szegény repkény végkép elfő- í

J
nyadt és meghalt.
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HOPP!
(Képpel a *221. lapon.)

fr t , ,I 1 (, KIK a baranv,
Vágtat a Pajzán.
Ugrik a kis lány.
Hopp kiesi szöcském !
Angyali szöszkém.
Lengike
Zengi ke
Pusztai föeském.

A BÖLÉNY.
(Képpel a 213. lapon.)

yA'- legnagyobb vad, mely nálunk az er- 
dőkben, de már csak a Kárpátokban 
található, a medve; kívüle még csak 

farkas és róka ijesztget néha, ámbár róka- 
koma rendesen maga is megijed és csak 
akkor bánt, ha megtámadják. Ha most a 
mezőn tétálunk, legföljebb félénk nyulacs­
kát látunk, vagy riadva futni erdők köze­
lében szép őzikét s ritkábban büszke 
szarvast, melyek mind sietve futnak az 
ember elől.

Nem igy volt ez hajdanában. Az 
akkor még sokkal nagyobb, sűrűbb erdők­
ben élt egy hatalmas, szép nagy állat, 
melyre magyar őseink szerettek vadászni, 
bár ez néha veszedelemmel is járt. Ez az 
állat a bölény volt, mely most már nálunk 
egészen kipusztult és többé nem található.

A bölény egy fajtából való a mi sze­
líd házi szarvasmarhánkkal s ezekhez ha­
sonlít is; azonban a teljesen felnőtt bölény 
jóval nagyobb a szelid tehénnél, nyakán 
és mellén bozontos sörénye van, szarva 
rövid, gömbölyű és roppant erős. hátán 
pedig nagy púpja van. Szőre télen át 
sűrű, gyapjas, sötétbarna: nyáron ritká- 
sabb és simább; fiatalabb korában in­
kább vörhenyes.

Régibb időben egész Európában el 
volt terjedve a bölény, de mindinkább fo­

gyott, úgy hogy most már egész Európá­
ban csak egy egy helyen található, még 
pedig Oroszországban, a bialoviczi erdő­
ben. Ez egy igen nagy erdőség mocsarak­
kal, tavakkal, folyókkal s itt most még 
vagy két ezer bölény él; nem is szabad 
őket üldözni, csak a császár különös en­
gedélyével szabad néha egyet kettőt lelőni, 
mert akarj ák. hogy a bölény-faj ne veszszen 
ki egészen. Aki tehát ide fárad, láthatja 
e szép állatott, mely hatalmas ereje, 
nagysága és bátorsága által az Európában 
élő vadak közt legelső. Nem ijed meg 
sem a medvétől s az ember elől sem 
hátrál.

A bölények kisebb nagyobb csordák­
ban élnek együtt; egy-egy öregebb állat 
mogorván, félrevonultan egymaga él s nem 
tiir maga mellett senkit; de a többiek, 
20—30-an egy csapatban közösen lege­
lésznek, azonban az ilyen csapatok is aztán 
külön külön járnak-kelnek s nem szeret­
nek más csapattal találkozni; s ha pedig 
ez mégis megtörténik, gyakran véres du­
lakodás támad közöttük.

Néha, de nagyon ritkán és csak kirá­
lyi vendégek járnak el ez erdőbe bölény­
vadászatra s lelőnek egyet-kettőt. Több­
nyire azonban csak fiatal bölény borjukat 
fognak el, hogy aztán állatkertekben föl­
neveljék. Van is minden nagyobb állat­
kertben bölény; de vad és veszedelmes 
állat még a fogságban is. Hiába próbál­
ják megszelídíteni, — esztendők múltával 
is csak olyan vad marad. Arról pedig már 
épen szó sem lehet, hogy be lehessen fogni 
mint szelid rokonait, a mi házi szarvas 
marháinkat.

Majdnem egészen hasonló ehhez az 
amerikai bölény, vagyis a bizon. mely ott 
a nagy síkságokon roppant csordákban 
legelész. Épen olyan hatalmas feje, nagy 
púpja, hosszú sörénye van. Itt nagy vadá­
szatokat rendeznek ellenük s akár százat 
is lőhetni egy nap, mert egy-egy csordá­
ban néha több ezer darab van együtt. Meg-
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történik még az is, hogy a vaspályán vé­
gig keverednek, vagy azon végig sétálnak 
s a vonat nem tud miattunk előre haladni, 
mert nem tágítanak a dübörgő gőzmoz­
dony elől sem, inkább agyon zuzatják ma­
gukat a kerekek által. Az utasok ilyen­
kor előveszik puskáikat és lövöldöznek; a 
lelőtt állatokat ott hagyják s a vonat 
tovább megy.

A vadászok rendesen lóháton indul­
nak a bölény ellen s egészen közelebb men­
nek, hogy biztosan meglőhessék. De ez 
sokszor veszedelemmel jár, mert a feldtt- 
hödt bölény, ha nincs halálosan megse­
bezve, támadója ellen fordul, hatalmas 
szarvaival felökleli a lovat és agyonta­
possa a vadászt.

A bölény busa jóizü, bár kissé ke­
mény ; az amerikai vad indiánok nagyon 
szeretik s jóformán csak ebből élnek. Bőre 
igen erős és használható, ezért a kereske­
dők jó pénzért meg is veszik a vadászoktól.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.

»A KIS LAP« XII. köt. Il-ik szá­
mában közölt első betilrejtvény megfejtése:

„Nagy péntek.“
Helyesen fejtették meg: Hof- 

bauer Olga, Gabányi Aranka. Degró Miklós és 
Andor, Forster Gizella, Margit és Laczi, Jezo- 
vics Ilka, Marika és Kálmán. Nerolda Mariska 
és Károly, Szongott Yetti, Buda Aranka, Rosz- 
ner Aladár, Szőke Erzsiké, Fayl Frigyes, Busz 
Gusztáv és Imre, Révy Károly, Brüll Soma, Klein 
Zsiga, Bük Irma és Sámuel, Dégner Mari, Link 
Jetka, Rozenberg Mór, Kohn Mór és Áron, Kőim 
Berta és Róza. Rohonczy Lajos, Pick Malvin és Ida. 
Frédid 1 Laura és Ella, Berger Vilma, Okolicsányi 
László, Szeszler Rózsi, Balogh Feri, Rosenthal 
Emilia és Zsigmond, Bernáth Szeréna, István és 
Lajos, Angyal Béla, Sturm Teréz, Irma és Gábor. 
Milielfy Jenő, Paiss Mariska, Lengyel Malvin, 
Kumer Béla, Taufert Sándor, Csáky Rudolf. Tubl 
János, Lágler Ilona, ifj. Sztankay Kálmán, Mo- 
lecz Károly, Schwartz Kálmán, Kram ár Ilona, 
Koller Ilonka, Kohn Hermina, Legény Oszkár 
és Lajka, Szegszárdi János, Riedl Vilma, Krem- 
niczky Józsi, Naumann Ilona és Miksa, Pollner 
Jozeft.

Készben megfejtették: Miklós Ju­
liska, Singer Adél, ifj. Bocskai- Ambrus, Kozin- 
ger Gizella, Jenny és Béla, Somssicli Géza. Gold- 
schmid Ödön, Peterdy László, Majlátli Gusztáv. 
Jeszenszky Matild. Bódy Irma, Buday Emma. 
Károlyi Gizella és Szidónia. Favl Frigyes. AA'ürtz- 
ler Lajos, Sivó Jenő, Csolnoky Viktor. Wagner 
István. Molnár Dani, Kunst Gizella, Pribenszky 
Lajos. Hóbor Kálmán, Szathmáry Ilona, Merza 
Gizella, Sárközi Kati, Grünstein Szidónia. Pong- 
rácz Irén és Margit, Szentmarjay Ilona, Hof­
meister Kikárd, Diemár Ernő, Nagy Aladár, 
Frankel József, Vojtek Ilka és Lajos, Bolemán 
Emma, Bildhaur Bóza és Andor, Csóka Aurél, 
Prantner Iván, Záliorszky Irén és Margit.

A »KIS LAP« XII. köt. ll-ik sza­
bón közölt második betürejtvény meg
fejtése:

„Kegyelem.“
Helyesenfejtettékmeg: Csolnoky 

A iktor, Rosenthal Emilia és Zsigmond, Forster 
Gizella, Margit és Laczi. Roszner Aladár. Fayl 
Frigyes, Majlátli Gusztáv, Peterdi László. Gol'd- 
schmid Ödön, Somssicli Géza, Rohonczy Lajos, 
ifj. Bocskai" Ambrus. Hóbor Kálmán Paiss Ma­
riska, Sturm Teréz, Irma és Gábor. Angyal Béla, 
Nagy Aladár. Hofmeister Rikárd, Pongrácz Irén 
és Margit. Kramár Ilona, Riedl Vilma, Záliorszky 
Irén és Margit.

A »KIS LAP« XII. köt. 9-ik számában kö- 
I zölt képrejtvény megfejtését utólag még beküld-

ték: Molecz Karol v, Diemár Ernő.

FORGO BÁCSI POSTÁJA.
Nerolda Mariska és Károly. Csak rá kell 

nézni és legott kitalálja még a gvünge is. A kép­
rejtvényekben egy kis foglalkozást kell adni az 
elmének. — Hufnágl János. Sikerültek. Meg 
fognak jelenni. — Andrássy Jóska. A *giran- 
dola« Romában van szokásban, még pedig nagy­
szombaton fötámadáskor, midőn a Szt. Péter- 
templom kúpja fölötti u. n. »laterna« kivilágit- 
tatik, ami leírhatatlan szép hatással van s a hi­
res festész, szobrász, költő és tudós : Michel An­
gelo Buonarotti gondolata. — Schul pejíyörgy. 
Kilencz éves legénykétől derék munka : de még 
nem embernyi: pedig csak ilyennek van joga a 
megjelenésre.

(Vége következik.) t<
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PeIel6S •,2e, ke«tö • Forgo bars,. Kiadó-hivatal: Budapest, barátok tere, 7-ik sz., Athmiaeuw-épádet. 

Ktadja és nyomtatja az Athenaeum irodalmi és nyomdai részv. társulat.

Megjeleu hetenként egyszer, l(i oldalon.


